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The Decline of “Gaichi”:
Taiwan Representatives’ First Greater East Asia Writers' Conference

Liu Shu-Chin

Institute of Taiwan Literature, National Tsing Hua University, Taiwan

At the end of Japanese colonial period, Taiwan had been twice invited to the Greater
East Asia Writers’ Conference. The officials in the Governor’s Office intervened
actively, got involved in many activities, and gave instructions. The whole dispatching
and propagating work was unprecedented. However, the current studies fail to point
out that when Taiwan representatives placed themselves in this highly anticipated
conference through which the official promoted cultural domination, they were
actually of little importance in this Japanese venue. The historical background and its
deep meaning produced by this gap are worth noticing. This paper aims to explore the
inner voice of the Gaichi representatives through non-mainstream documents and
analyze Taiwan representatives’ perspective at the conference in the viewpoint of the
colony looking back at the empire. In this way, it illustrates how in the process of the
Japanese empire transforming from “the system of colonial empire” into “the system
of the Greater East Asia empire” the position of Gaichi and the orientation of colonial
literature are accordingly affected. This paper will specifically examine: 1. How
Taiwan representatives adjusted themselves with the new role from “local writers” to
“part of the Japanese community” before they went to the conference? How did their
viewpoints change after they arrived in Japan? 2. At this occasion, where Greater East
Asian Co-Prosperity Sphere was visualized, what caught Taiwan representatives’
attention? In the communication at this informal occasion, what did Taiwan
representatives catch a glimpse of? 3. How did the Gaichi representatives’ subordinate
position arise? What influence did Taiwan representatives’ understanding of the
Gaichi writers’ inferior position under the system of co-prosperity sphere bring to the
development of literature?
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Hamada Hayao, Chang Wen-huan, Long Ying-zong, Manchukuo, Korea



